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NA PRZYKLADZIE EKSPRESYWIZMOW OKRESLAJACYCH DZIECI

LINGUISTIC-CULTURAL CHANGES IN A RURAL AREA
ON THE BASIS OF EXPRESSIONS CONNECTED TO CHILDREN

Abstract

The article juxtaposes dialectical expressions connected to children. The materiat was gathered
among students of junior high school and their eldest relatives. The comparison of lexicons allows
noticing different approach to morat and aesthetic values and different type of expression. The elder
people use dialectical terms while the younger are frequently inspired by popular culture and the
English language.
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Powszechnie znanym faktem jest, ze jezyk mieszkancow wsi ewoluuje. Mowa
ludnosci wiejskiej, niegdys znaczaco odbiegajaca od systemu ogolnego, obecnie
nie jest juz tak jednorodna. Na stan zachowania gwary wptywaja m.in. poziom
wyksztalcenia mieszkancow, odleglos¢ wsi od wigkszego miasta, nasilenie migra-
cji do miast, typ wsi (czy ma charakter rolniczy), sposéb zatrudnienia ludnosci,
srodki masowego przekazu. Zatem przemiany techniczne w rolnictwie, ksztatcenie
si¢ i podejmowanie pracy zawodowej niezwigzanej z rolnictwem w miastach czy
powszechny dostep do srodkow masowego przekazu powoduja zanikanie jezyka
i kultury odrézniajacych wie$ od miasta. Zwigzane jest to rOwniez z postrzeganiem
przez samych mieszkancow wsi wtasnej kultury jako nieréwnorzednej z miejska
oraz gwary jako kodu jezykowego gorszego od jezyka ogolnego [Kurek, 1990,
s. 33; Cygan, 1996, s. 45; Pelcowa, 2006].

Wiadomo, ze gwara najlepiej zachowuje si¢ w mowie najstarszych autochtonow,
stabo wyksztatconych, trudniacych si¢ wytacznie rolnictwem, zamieszkujacych wsie
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potozone z dala od wigkszych miast. Jednak nawet w ich jezyku zachodzi zjawisko
interferencji leksykalnej, czyli dyferencyjne jednostki gwarowe zastgpowane sa
(lub bywaja — w okreslonym konteks$cie komunikacyjnym) przez wyrazy z jezyka
og6lnego. Najmlodsze pokolenie, wychowywane juz z dala od tradycyjnej kultury
wiejskiej 1 zaznajomione z kultura masowa dzigki radiu, telewizji i Internetowi
postuguje si¢ jezykiem ogolnopolskim lub kodem mieszanym, bardzo do niego
zblizonym. Ta niejednorodno$¢ powoduje, ze jezykoznawcy, opisujac obecna rze-
czywisto$¢ jezykowa na wsi, coraz czesciej rezygnuja z terminu ,,gwara” i moéwia
po prostu o jezyku czy mowie mieszkancow wsi [Kurek, 1995, s. 12].

Plaszczyzna leksykalna stanowi t¢ warstwe jezyka, na ktorej zmiany dokonuja
sig najszybciej i sa najlatwiejsze do zaobserwowania. ,,Wynika to z najmocniejszego
zwiazku tego wlasnie podsystemu z rzeczywistoscia pozajezykowa” [Kas, Kurek,
2001, s. 450]. Z drugiej jednak strony stownictwo nacechowane ekspresywnie
i warto$ciujaco, okreslajace cztowieka, wykazuje wzgledna stabilnos¢ [Sierociuk,
2002, s. 70]. Interesujace wydaje si¢ zatem przesledzenie podobienstw i rdznic
w ekspresywizmach uzywanych przez wiejska mtodziez oraz przez najstarszych
mieszkancow wsi.

Niniejszy artykut ma na celu zaprezentowanie wstepnych wnioskow z badania
kwestionariuszowego przeprowadzonego w roku 2011 w Matopolsce na terenie
Pogoérza (pod wzgledem dialektalnym: na obszarze gwar pasa pogorskiego),
i dotyczacego nacechowanych wartosciujaco i ekspresywnie nazw stosowanych
na okreslenie dzieci. Temat ten nie doczekat si¢ dotad gruntownego opracowania
jezykoznawczego. Za pomocg kwestionariusza przebadano uczniow trzecich klas
gimnazjow z trzech szkot: w Pogorzycach (gmina Chrzandéw, powiat chrzanow-
ski), w Zagorzu (gmina Babice, powiat chrzanowski) oraz w Pales$nicy (gmina
Zakliczyn, powiat tarnowski)!. GimnazjaliSci badani byli w szkole, nastgpnie — po
przeszkoleniu — przepytywali z takimi samymi kwestionariuszami osoby im bliskie:
krewnych (najczesciej dziadkow badz rodzicow) lub sasiadow. Przeprowadzenie
badania z najstarszymi mieszkancami przez dobrze im znanych mtodych ludzi miato
nieco zneutralizowaé dziatanie tzw. filtru kulturowego, ktéry obejmuje
zachowanie si¢ (nie tylko jezykowe) uzytkownika gwary, majace przekona¢ interlokutora, iz system
kulturowy, majacy w danej spotecznosci wiejskiej wyzszy prestiz, nie jest moéwiagcemu obcy; stad tez
obserwuje si¢ roznorakie zabiegi moéwiacego [...], by uchroni¢ sig¢ przed przypisaniem do gorszego,
,,zacofanego” kregu kulturowego [Ka$, 2003, s. 73].

Na sil¢ tego filtru znaczacy wptyw ma postawa rozmowcy/eksploratora [Kas,
1992, s. 101].

Stownictwo wartoSciujace silnie wiaze si¢ z kontekstem komunikacyjnym.
Znaczna wigkszo$¢ ekspresywizmow jest no$nikiem negatywnych emocji i ocen,

' W tym miejscu pragng wyrazi¢ wdzigczno$¢ za pomoc w badaniach polonistkom: Agnieszce
Puchalskiej (Pogorzyce), Beacie Ziajce (Zagdrze) oraz Urszuli Sobol (Pale$nica).
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totez pojawiaja si¢ one spontanicznie w specjalnych sytuacjach komunikacyjnych,
ktoérym towarzysza okreslone emocje (ztos¢, zdenerwowanie, ktotnia itp.) [Piechnik,
2009a, s. 11]. Specyfika badanej leksyki powoduje, ze metoda kwestionariuszo-
wa stosowana jako jedyne zrodto pozyskiwania informacji bytaby niedoskonata,
poniewaz kaze ona przywola¢ ekspresywizmy w sytuacji nienaturalnej dla ich
wystapienia, wyrywa je z kontekstu, z ktorym sa nieodlacznie zwiazane [Kas$,
1992, s. 95; Kucharzyk, 2003, s. 120—121]. Gromadzenie pogoérskich ekspresy-
wow okreslajacych dzieci jest prowadzone takze przy zastosowaniu innych metod
badawczych (wywiad nagrywany za zgoda informatora i ,,z ukrycia”, rozmowa
o charakterze nieoficjalnym, uczestniczenie w rozmowach w charakterze swiadka,
lektura stownikdéw regionalnych), jednak w tym miejscu zaprezentowane zostana
wylacznie dane otrzymane metoda kwestionariuszowa?.

Kwestionariusz zawiera 97 pytan pogrupowanych w pig¢ tematow: okresle-
nia ogodlne, dziecko w rodzinie, stosunek do starszych, wyglad oraz zachowanie.
Po przebadaniu 82 uczniow i 71 starszych 0sob® otrzymano 654 ekspresywizmy,
z ktorych czgs¢ ma po kilka znaczen. Zmiany zachodzace w leksyce wida¢ najwy-
razniej, jesli uwzgledni sig roznice migdzygeneracyjne. W tym miejscu zestawimy
stownictwo pokolenia najmtodszego (15-letnich uczniow) i 0s6b majacych powyzej
50 lat (urodzonych przed 1960 r.; jest ich w badanej grupie 444).

Sfery zycia najistotniejsze dla danej wspolnoty jezykowo-kulturowej odzwier-
ciedlane sa w leksyce najczesciej, a ekspresywizmy ich dotyczace niosa ze soba
najwigkszy tadunek emocji [Piechnik-Dgbiec, 2010, s. 381]. Szczegdlnie duzo
sposrod rzeczownikowych pospolitych nazw warto$ciujacych nazywajacych dzieci
dotyczy wygladu. Okreslenia te nie niosa silnego tadunku emocji — mozna by je
nazwa¢ dokuczliwymi badZ o$mieszajacymi®. Pogardliwe i najmocniej potepiajace
okreslenia dotycza sfery obyczajowej. Laczy si¢ to z funkcja tego rodzaju leksyki.
Ma ona stanowi¢ narzedzie spotecznej kontroli nad rozwijajacym sig charakterem
mtodego cztowieka i — przez karcenie zachowan i cech niepozadanych — wskazywac
wlasciwy wzor [por. Kas, 1994a, s. 122, 123].

2 Badanie kwestionariuszowe, stanowiace zrodto leksyki analizowanej w tym artykule, miato
charakter sondazowy. Dato ono mozliwos¢ rozeznania si¢ w materiale i skorygowania kwestionariusza.

3 Badaniu poddano: w Pogorzycach — 31 uczniow (ucz.) i 23 osoby starsze (st.), w Zagorzu — 14
ucz. 113 st., w Pale$nicy —37 ucz. i 35 st. Wérod gimnazjalistow bioracych udzial w badaniach nieznac-
znie przewazaly dziewczgta (56%). Wérod najstarszych badanych dysproporcja byta wigksza —kobiety
stanowily 74%, ale nie zaobserwowano roznic w nacechowaniu emocjonalnym ekspresywizmow,
zaleznych od pfci respondenta. Przewaga kobiet wsrdd najstarszych badanych moze wynika¢ stad,
iz w tej grupie wiekowej mezczyzni stanowia mniejszos¢ oraz z tego, ze kobiety wiejskie sa bardziej
zaangazowane w proces edukacji dzieci i wnukow (przeprowadzenie kwestionariusza byto rodzajem
pracy domowej). Na podstawie wspomnianej réznicy procentowej nie sposob takze wnioskowac,
ktora pte¢ czesciej uzywa ekspresywizmow.

* W Pogorzycach 10, w Zagorzu 12, w Palesnicy 22.

5 Zob. klasyfikacje J. Kasia [1994a, s. 182—187].
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Zestawienie stownictwa ekspresywnego najmtodszych i najstarszych miesz-
kancow wsi 1 osadzenie go w szerszym konteks$cie zmian spoteczno-kulturowych
pozwala dostrzec wyraznie roznice sprowadzajace si¢ do tatwo przewidywalnego
wniosku, ktory formuluje Mirostawa Sagan-Bielawa na podstawie przegladu
literatury jezykoznawczej: ,,poprzednicy zawsze bgda bardziej archaiczni od
nastgpcow, niezaleznie od tego, czy urodzili si¢ w potowie XIX czy pod koniec
XX w.” [2010, s. 501]. Stownictwo odzwierciedla zmiany w obyczajowosci oraz
w ocenie poszczegdlnych zjawisk, zachowan czy postaw. Roznice w zasobie
leksykalnym i w sposobie warto§ciowania widoczne sa np. w polu tematycznym
,ubior” — w okresleniach dziewczyny nieskromnie ubranej. Najstarsi mieszkancy
wymienili ekspresywizmy wskazujace jednoznacznie na taczenie skapego stroju
z lekkim prowadzeniem si¢: latawica (3), suka (3), ladacznica (2), podfruwajka (2),
lafirynda (1), siksa (1), strzep (1). Mtodzi respondenci uzyli okreslen o podobnym
wydzwieku: dziwka (6), tirowka (2), prostytutka (1), ulicznica (1), ale ponadto
podali znacznie tagodniejsze: lolitka (5) (od bohaterki powiesci W. Nabokowa
Lolita) oraz ekspresywizmy wartosciujace pozytywnie: laska (3) i modnisia (1).

Na pytanie o nazwe nieslubnego dziecka odpowiedziato 50 respondentow, przy
czym byty to glownie osoby starsze (37). Obie grupy wieckowe najczeséciej podawaty
okreslenia: bekart — 23 poswiadczenia (8 ucz., 15 st.) i bachor — 7 (3 ucz., 4 st.).
Pojawit si¢ tez szereg nazw ekspresywnych znanych wytacznie respondentom
majacym wiecej niz 51 lat: bgk (8), podrzutek (3), zawitko (2), znajduch (2). Mimo
ze przedmiotem zainteresowania byly nazwy rzeczownikowe, w odpowiedziach
najstarszych mieszkancow pojawito si¢ tez nazwanie przymiotnikowe: ugonione
(3). Niektore sposrod tych okreslen tacza si¢ z mocno potgpiajacymi nazwami
panny majacej nieslubne dziecko lub kobiety Zle si¢ prowadzacej. Polszczyzna
ogo6lna nie wyodrebnia nazwowo niezamgznej matki, natomiast w gwarach na jej
okreslenie funkcjonuje duze bogactwo okreslen [por. Szymczak, 1968], w tym na
badanych obszarach m.in. bgczyca ‘kobieta, ktora ma nieslubne dziecko [Piechnik,
2009, s. 124, 181], gonicha [Piechnik, 2009a, s. 138, 198], zawitka ‘dziewczyna
majaca nie§lubne dziecko’ — Slask, Matopolska poludniowa [MSGP, s. 348]°.
Gimnazjalisci podali dodatkowo okreslenie wpadka (2). Jest ono nos$nikiem wy-
raznie odmiennych emocji niz pozostate przytoczone. Tamte stanowig najcigzsze
wyzwiska, odwolujac si¢ do nieobyczajnego prowadzenia si¢ matek, natomiast
wpadka informuje gtdéwnie o niedostatecznej ostroznosci matki i o przypadkowosci
cigzy. Brak znajomosci wigkszosci nazw nieslubnego dziecka u mtodziezy wynika
z przemian obyczajowych. Panienska cigza niegdy$ naznaczata wiejska dziewczyng
ijej dziecko na cate zycie, poniewaz dbano o bezwzgledne przestrzeganie surowego
kodeksu moralnego zgodnego z prawidlami religii. Obecna mlodziez nie jest tak
ostra w ocenach moralnych, zatem kurczy si¢ zasob dyferencyjnego stownictwa

¢ Por. nazwy panny majacej nieslubne dziecko zanotowane przez M. Szymczaka [1968].
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gwarowego wyrazajacego te oceny. ,,Czas dziata [...] na niekorzys¢ kultury ludowe;j
1 stownictwa gwarowego, a przemianom cywilizacyjno-kulturowym towarzyszy
inne spojrzenie na otaczajacy $wiat oraz zmiana obyczajowosci i mentalnosci
mieszkancoéw wsi” [Pelcowa, 2001, s. 7-8].

W tradycyjnej spotecznosci wiejskiej panowata powsciagliwos¢ emocjonalna,
nakazujaca niemoéwienie o uczuciach (zwlaszcza pozytywnych). Prozno szukaé
bogactwa gwarowych okreslen mito$ci, tesknoty, przyjazni. Takze leksyka ekspre-
sywna obejmowata niemal wylacznie okreslenia wartosciujace in minus. Pozada-
nych postaw nie wskazywano pozytywnie — przez nazwanie tego, CO WZOrcowe,
ale przez krytyke tego, co godne potepienia. Wérod zbieranych przed pigcioma laty
okreslen wartosciujacych nazywajacych dorostego cztowieka brakowato czutych,
pieszczotliwych nazwan 0sob kochanych [Piechnik, 2009]. Zaskakujaco wielka
dysproporcja pojawita si¢ tez w analizowanych tutaj odpowiedziach kwestiona-
riuszowych. Na pytanie o to, jak rodzice nazywaja dziecko, dla podkreslenia, ze
je kochaja, gimnazjalisci podali okreslenia: skarb (8), stoneczko (5), serduszko
(3), aniotek (2), cukiereczek (2), kochanie (2), peretka (2), robaczek (2), kotek (1),
rybka (1), skarbeczek (1), skarbek (1), skarbus (1), stonko (1), stonce (1), ztotko
(1), ponadto na okreslenie dziewczynki: ksigzniczka (1), myszka (1), slicznotka (1)
i chtopczyka: misio (1), pieszczoch (1) —tacznie 39 wskazan. Najstarsi mieszkancy
przywotali tylko nazwe aniotek (2). O trudnosciach, jakie maja starsi mieszkancy
wsi z odzwierciedlaniem pozytywnych emocji w stownictwie warto$ciujacym, moga
swiadczy¢ takze okreslenia tadnego dziecka. Sposrod 28 wskazan az 21 pochodzi od
gimnazjalistow. Sa to okreslenia dziewczynek: laska (6), slicznotka (4), lalunia (2),
barbi (1), pieknos¢ (1), slicznocha (1) i chtopcoéw: ciacho (1), cherubinek (1), sto-
dziak (1), przystojniaczek (1), przystojniak (1). Starsi respondenci podali nazwania
dziewczynek: laleczka (2), lalka (2), slicznotka (2) 1 opisujace obie plci: aniotek (1).
Odnoénie do zrédet motywacji wskazanych tu nazw (okreslen dziecka kochanego
i tadnego) mozna zauwazyc¢, ze sa one takie same, jak wyrazoéw pieszczotliwych
w polszczyznie ogblnej — ich przeglad znajduje si¢ w stowniku afektoniméw Czute
stowka [Banko, Zygmunt, 2010, s. 130—131]. Obie badane generacje odwotuja si¢
do dwoch pol tematycznych’: nazw zabawek (lalka, laleczka, lalunia, barbi) oraz
istot nadprzyrodzonych (aniotek, cherubinek). Ponadto okreslenia funkcjonujace
w jezyku mlodziezy mieszcza si¢ w polach tematycznych: nazw cennych przed-
miotow (peretka, skarb, skarbeczek, skarbek, skarbus, ztotko), matych lub mtodych
zwierzat (kotek, misio, myszka, robaczek, rybka), smakotykow (cukiereczek, ciacho,
stodziak), nazw astronomicznych (sforice, stonko, stoneczko), nazw cech adresata —
glownie urody (pieszczoch, pigknosé, przystojniaczek, przystojniak, slicznotka, slicz-

7 Wydzielone tu pola tematyczne pokrywaja si¢ z czgscia pol wymienionych w aneksie do
stownika afektonimow [Banko, Zygmunt, 2010, s. 130-131), zatem podane w artykule okreslenia
grup nazw w wigkszosci podawane sa za tym stownikiem.



232 ANNA PIECHNIK

nocha), nazw wyrazajacych relacje nadawcy do adresata (kochanie), nazw czgsci
ciata (serduszko), nazw wskazujacych na pte¢ (laska) oraz nazw tytutow i godnosci
(ksigzniczka). Formanty deminutywne pojawiajace si¢ czg¢sto w tego typu nazwach
maja sygnalizowa¢ male rozmiary nazywanych oraz tkliwy stosunek, jaki maja do
nich méwiacy [Banko, Zygmunt, 2010, s. 133]. Jak juz wspomniano, dysproporcja
we frekwencji wystgpowania tego rodzaju stownictwa u dwoch badanych pokolen
nie jest przypadkowa. Mtode pokolenie nie stroni od wyrazania pozytywnego sto-
sunku do osoby nazywanej ekspresywizmem i si¢ga przy tym po bogactwo leksyki
oferowanej przez polszczyzng ogolna. Uwarunkowania kulturowe sprawity, ze
najstarsi mieszkancy wsi nawet w kontaktach z malenkimi dzie¢mi nie pozwalali
sobie na zbytnig wylewno$¢. Brak okreslen warto$ciujacych pozytywnie moze si¢
taczy¢ takze z wierzeniami magicznymi z oraz tabu jgzykowym, ktore nakazywato
niechwalenie dziecka i niezachwycanie si¢ jego uroda czy blyskotliwoscia, gdyz
mogloby to sprowadzi¢ na nie zte moce, uroki, czary [Piechnik, 2009b, s. 204].

Najwigcej stownictwa typowo gwarowego pojawia si¢ w odpowiedziach naj-
starszych mieszkancow okolic Palesnicy, co wiaze si¢ zapewne z tym, ze niemal
wszyscy badani nalezacy do tej grupy wiekowej maja wyksztatcenie podstawowe
(poza jedna osoba z wyksztatceniem $rednim)® i sa starsi od badanych z pozosta-
tych dwoch obszarow zaliczonych do tej samej grupy (wszyscy urodzili sig przed
1949 1.). Pale$nica jest tez ta sposrod badanych miejscowosci, ktora lezy najdalej od
wigkszych miast (ok. 40 km od Tarnowa i Nowego Sacza). Dyferencyjne stownic-
two gwarowe taczy si¢ z kultura materialng i duchowa tradycyjnej wsi, z miniona
rzeczywistoscia. Leksyka mieszkancow wsi spaja przeszto$¢ z terazniejszoscia,
przy czym nosnik tego, co minione, stanowia osoby najstarsze, za$ elementy nowe
wprowadzane sg zasadniczo przez najmtodsze pokolenie. Czgs¢ dyferencyjnych
ekspresywizmow odsyta do pracy na roli sprzed powszechnej mechanizacji, np.
powroscok ‘kilkuletni chtopak — taki, ktory podczas zniw robitby powrosta, bo jest
zbyt mtody do innych czynnos$ci’, parobcok ‘kilkunastoletni chtopak — taki, ktory
juz moglby stuzy¢ za parobka’. Mimo nieadekwatnosci treSci motywujacych’ te
nazwy do dzisiejszych realiow wskazane ekspresywizmy sa nadal dla niektorych
przedstawicieli najstarszego pokolenia naturalnym nazwaniem chtopcow w okre-
slonym wieku.

Zderzenie stownictwa gwarowego i najnowszej leksyki widaé¢ chociazby
w okresleniach dziecka wyjatkowo ruchliwego. W jezyku najstarszych mieszkan-
cow okreslaja je ekspresywizmy: despetnik (por. despetniak ‘tobuz’ [Kucata, 1957,
s. 243]), dozartek (por. dozarty ‘uparciuch, dokuczliwy’ [Kucala, 1957, s. 243]),

8 W Zagorzu: 3 osoby z wyksztatceniem podstawowem, 3 —z zasadniczym zawodowym, 3 — ze
$rednim, 1 —z wyzszym; w Pogorzycach: 2 osoby z wyksztatceniem podstawowem, 1 —z zasadniczym
zawodowym, 3 — ze $rednim, 4 — brak informacji o wyksztatceniu.

9 Zrédto motywacji tych okreslen — jak potwierdzaja badania terenowe — jest czytelne dla ich
uzytkownikow.
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drob (por. drab [Kucata, 1957, s. 247]), pedrok, popadyjok (wyraz po§wiadczony
w Stowniku porownawczym trzech wsi matopolskich M. Kucaty [1957] w warian-
tach: popdiak/popadyjdak/popadyjnidk ‘gwattownik, porywczy’ [s. 242]). Okreslen
tych nie znali uczniowie. Z kolei szeregu nazw podanych przez gimnazjalistow nie
znalo najstarsze pokolenie, np. hardkor (z ang. ‘ekstremum w jakiej$ dziedzinie’
[MSS]; hard core — ‘co$ szalonego’ [SGM, 2006, s. 51]), ADHD' (por. ADHD
‘nerwowa sytuacja’ [SGM, 2000, s. 5]), krejzol (z ang. crazy ‘szalony’). W jezyku
mlodziezy, bardzo otwartej na nowoczesna kulture, poza anglicyzmami (jak cho¢by
wskazane powyzej), funkcjonuja okreslenia zaczerpnigte z telewizji, kina, wspot-
czesnej literatury miodziezowej, z miejskiego slangu mtodziezowego [Grochola-
-Szczepanek, 2006, s. 173], np. dziecko, ktore rzadko si¢ usmiecha — emo (od ang.
emotional —wyraz ze slangu mlodziezowego oznaczajacy osobg wrazliwa i ponura,
noszaca waskie spodnie i trampki oraz charakterystyczna fryzurg z ukos$na grzywka
i ciemny (czarny) makijaz [na podstawie MSS], dziecko, ktore ma odstajace uszy
to elf (‘w mitologii germanskiej i skandynawskiej: duszek lesny lub wodny’ [SJP,
2009, s. 192], wyraz upowszechniony dzigki literaturze fantastycznej) lub goblin
(‘brzydki, zto§liwy karzel’ [e-SJP], posta¢ z brytyjskiej mitologii, wystgpujaca
w literaturze fantastycznej — np. Harry Potter, Wtadca pierscieni —i w grach kom-
puterowych), dziecko, ktére ma krzywe lub wystajace zgby — troll (‘w mitologii
germanskiej i skandynawskiej: olbrzym lub karzet zamieszkujacy gorskie pieczary,
zwykle nieprzychylny ludziom’ [SJP, 2009, s. 1054]).

Juz powyzsze, wstgpne wyniki badania gwarowe;j leksyki ekspresywnej okresla-
jacej dzieci pokazuja, jak bogaty i roznorodny jest to material. Wspotistnieja w nim
elementy gwarowe, dyferencyjne, odnoszace si¢ do minionej kultury, zwigzane
z zakorzenionym na wsi systemem wartosci, i elementy nowe, odzwierciedlajace
zjawiska i mody kultury masowej. Niewatpliwie interesujacym uzupetnieniem
tematu i zagadnieniem wartym odrgbnego opracowania byloby zaprezentowanie
stopnia znajomosci dyferencyjnej leksyki gwarowej wsrdd mtodziezy oraz nowej
leksyki wérdd starszych mieszkancow.

ROZWIAZANIA SKROTOW

e-SJP — Stownik jezyka polskiego, http://sjp.pwn.pl

MSIJP — 2010, Maly stownik gwar polskich, red. Wronicz Jadwiga, Krakow

MSS — Miejski stownik slangu i mowy potocznej, http://www.miejski.pl/

SGM — Anna JEDRZEJEK, Justyna Pastwa, 2006, Stownik gwary mtodziezowej,
Torun

" ADHD (z ang. attention deficit hyperactivity disorder) to zespot nadpobudliwosci psycho-
ruchowej z deficytem uwagi, wystgpujacy glownie u dzieci. Ekspresywizm ten podato tez kilku
przedstawicieli pokolenia $redniego.
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SJP — Lidia DraBix, Aleksandra Kusiak-Sokot, Elzbieta SooL, Lidia Wi$Nia-
Kowska, 2009, Stownik jezyka polskiego, Warszawa
USJP — Uniwersalny stownik jezyka polskiego, red. S. Dubisz, t. 5, Warszawa 2003
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Anna Piechnik

PRZEMIANY JEZYKOWO-KULTUROWE WSI NA PRZYKLADZIE
EKSPRESYWIZMOW OKRESLAJACYCH DZIECI

Streszczenie

Artykut zawiera wnioski z badania kwestionariuszowego dotyczacego ekspresywizmow sto-
sowanych na okreslenie dzieci, przeprowadzonego w 2011 r. w Matopolsce wérdd gimnazjalistow
z trzech szkol, a nastepnie wsrod najstarszych krewnych tych uczniéw. W zebranym materiale (gtéwnie
u najstarszych respondentéw) znajduja si¢ leksemy gwarowe, odnoszace si¢ do minionej kultury,
zwiazane z zakorzenionym na wsi systemem wartosci oraz (gtownie u mtodziezy) elementy nowe,
odzwierciedlajace zjawiska i mody kultury masowej. Ekspresywizmy podawane przez najstarsze
osoby krytycznie oceniaja pochodzenie dziecka spoza zwiazku matzenskiego, negliz oraz zbytnia
dbatos¢ o urodg. W leksyce najstarszego pokolenia brakuje okreslen warto$ciujacych pozytywnie.
Dla odr6znienia: w jezyku mtodziezy pojawia si¢ wiele nazwan czutych, pieszczotliwych, kwestie
moralne nie sa ostro oceniane, za$ eksponowanie walorow ciala spotyka si¢ z aprobata. Ponadto
w nazwach ekspresywnych wymienianych przez mlodziez wida¢ silne wptywy jezyka angielskiego
oraz wspotczesnej kultury popularne;.
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LINGUISTIC-CULTURAL CHANGES IN A RURAL AREA
ON THE BASIS OF EXPRESSIONS CONNECTED TO CHILDREN

Summary

The article presents the conclusions from the materiat gathered among students of three junior
high schools and their eldest relatives. The research, in the form of a questionnaire, was done in
Matopolska County in 2011. The analysis of the data allows noticing that the eldest generation usually
uses dialectical terms connected to values deeply-set in rural backgrounds for centuries. Meanwhile
young peoples’s lexicon reflects modern popular culture.

The dialectical expressions used by the eldest generation criticise illegitimate children, negligee
and attaching importance to taking care of beauty. There is no positive assessment in their vocabulary
as opposed to the language of the youth’s, who frequently use words of endearment, approve expos-
ing of a body and who are not as strict with morat values as elder people. Moreover, their language
is rich in English terms and those of modern popular culture.





